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וְאֵ֛לֶּה1
和–这些
H0428

י רָאשֵׁ֥
首领–的

אֲבֹתֵיהֶ֖ם
宗族–他们的
H0001

ם וְהִתְיַחְשָׂ֑
和–家谱–他们的
H3187

הָעֹלִ֣ים
上来–的
H5927

י עִמִּ֗
和–我

בְּמַלְכ֛וּת
在–国–的
H4438

סְתְּא אַרְתַּחְשַׁ֥
亚达薛西

לֶךְ הַמֶּ֖
王–那
H4428

ל׃ מִבָּבֶֽ
从–巴比伦
H0894

ס
(标记)

当亚达薛西王年间，同我从巴比伦上来的人，他们的族长和他们的家谱记在下面：

מִבְּנֵי2֤
从–众子–的

ינְחָס֙ פִֽ
非尼哈
H6372

ם רְשֹׁ֔ גֵּֽ
革顺
H1647

ס
(标记)

מִבְּנֵי֥
从–众子–的

אִיתָמָ֖ר
以他玛
H0385

דָּנִיֵּ֑אל
但以理
H1840

ס
(标记)

מִבְּנֵי֥
从–众子–的

דָוִ֖יד
大卫
H1732

חַטּֽוּשׁ׃
哈突
H2407

ס
(标记)

属非尼哈的子孙有革顺；属以他玛的子孙有但以理；属大卫的子孙有哈突；

מִבְּנֵי3֣
从–众子–的

שְׁכַנְיָ֔ה
示迦尼
H7935

ס
(标记)

מִבְּנֵי֥
从–众子–的

שׁ פַרְעֹ֖
巴录
H6551

זְכַרְיָה֑
撒迦利亚

וְעִמּ֛וֹ
和–与他

הִתְיַחֵ֥שׂ
按家谱
H3187

ים לִזְכָרִ֖
属男丁
H2145

מֵאָ֥ה
一百
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
五十
H2572

ס
(标记)

属巴录的后裔，就是示迦尼的子孙有撒迦利亚，同着他，按家谱计算，男丁一百五十人；

4֙ מִבְּנֵי
–从子孙–

פַּחַת֣
巴哈–
H6355

ב מוֹאָ֔
摩押
H6355

אֶלְיְהֽוֹעֵינַי֖
以利约归奈

בֶּן־
子–

חְיָה֑ זְרַֽ
撒拉希雅
H2228

וְעִמּ֖וֹ
–和–与他

יִם מָאתַ֥
二百
H3967

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属巴哈・摩押的子孙有西拉希雅的儿子以利约乃，同着他有男丁二百；

מִבְּנֵי5֥
–从子孙–

שְׁכַנְיָה֖
示加尼雅
H7935

בֶּן־
子–

יַחֲזִיאֵל֑
雅哈维伊勒
H3166

וְעִמּ֕וֹ
–和–与他

שְׁלֹ֥שׁ
三
H7969

מֵא֖וֹת
百
H3967

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属示迦尼的子孙有雅哈悉的儿子，同着他有男丁三百；

וּמִבְּנֵי6֣
–和–从子孙–

ין עָדִ֔
亚丁
H5720

עֶ֖בֶד
奥贝德
H5651

בֶּן־
子–

יוֹנָתָ֑ן
约纳单
H3129

וְעִמּ֖וֹ
–和–与他

ים חֲמִשִּׁ֥
五十
H2572

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属亚丁的子孙有约拿单的儿子以别，同着他有男丁五十；

וּמִבְּנֵי7֣
–和–从子孙–

ם עֵילָ֔
以拉

ׁעְיָה֖ יְשַֽ
以赛亚

בֶּן־
子–

עֲתַלְיָה֑
亚他利雅
H6271

וְעִמּ֖וֹ
–和–与他

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属以拦的子孙有亚他利雅的儿子耶筛亚，同着他有男丁七十；
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וּמִבְּנֵי8֣
–和–从子孙–

שְׁפַטְיָ֔ה
示法提雅
H8203

זְבַדְיָה֖
澢巴迪雅
H2069

בֶּן־
子–

יכָאֵל֑ מִֽ
米迦勒
H4317

וְעִמּ֖וֹ
–和–与他

שְׁמֹנִ֥ים
八十
H8084

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属示法提雅的子孙有米迦勒的儿子西巴第雅，同着他有男丁八十；

מִבְּנֵי9֣
–从子孙–

ב יוֹאָ֔
约押
H3097

עֹבַדְיָה֖
俄巴迪雅
H5662

בֶּן־
子–

יְחִיאֵל֑
耶希伊勒
H3171

וְעִמּ֕וֹ
–和–与他

מָאתַ֛יִם
二百
H3967

וּשְׁמֹנָה֥
–和十八
H8083

ר עָשָׂ֖
十八
H6240

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属约押的子孙有耶歇的儿子俄巴底亚，同着他有男丁二百一十八；

וּמִבְּנֵי10֥
–和–从子孙–

ית שְׁלוֹמִ֖
示洛密

בֶּן־
子–

יוֹסִפְיָה֑
约西非雅
H3131

וְעִמּ֕וֹ
–和–与他

מֵאָ֥ה
一百
H3967

ים וְשִׁשִּׁ֖
–和六十
H8346

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属示罗密的子孙有约细斐的儿子，同着他有男丁一百六十；

וּמִבְּנֵי11֣
–和–从子孙–

י בֵבַ֔
布巴伊
H0893

זְכַרְיָה֖
撒迦利雅

בֶּן־
子–

בֵּבָי֑
布巴伊
H0893

וְעִמּ֕וֹ
–和–与他

ים עֶשְׂרִ֥
二十
H6242

וּשְׁמֹנָה֖
–和八
H8083

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属比拜的子孙有比拜的儿子撒迦利亚，同着他有男丁二十八；

וּמִבְּנֵי12֣
–和–从子孙–

עַזְגָּ֔ד
亚斯加德
H5803

יוֹחָנָן֖
约哈难
H3110

בֶּן־
子–

הַקָּטָן֑
–那小的
H6997

וְעִמּ֕וֹ
–和–与他

מֵאָ֥ה
一百
H3967

ה וַעֲשָׂרָ֖
–和十
H6235

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属押甲的子孙有哈加坦的儿子约哈难，同着他有男丁一百一十；

וּמִבְּנֵי13֣
–和–从子孙–

֮ אֲדֹנִיקָם
亚多尼干
H0140

אַחֲרֹנִים֒
最后的
H0314

וְאֵלֶּ֣ה
–和这些
H0428

ם שְׁמוֹתָ֔
名字他们的
H8034

לֶט אֱלִיפֶ֖
以利非勒
H0467

יְעִיאֵל֣
耶伊勒
H3273

וּֽשְׁמַעְיָה֑
–和示玛雅
H8098

וְעִמָּהֶ֖ם
–和–与他们

ים שִׁשִּׁ֥
六十
H8346

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

ס
[段落]

属亚多尼干的子孙，就是末尾的，他们的名字是以利法列、耶利、示玛雅，同着他们有男丁六十；

וּמִבְּנֵי14֥
–和–从子孙–

בִגְוַי֖
布得瓦伊
H0902

עוּתַ֣י
乌泰
H5793

]וזבוד[
[文本变体]
H2072

)וְזַכּ֑וּר(
–和扎库尔
H2139

וְעִמּ֖וֹ
–和–与他

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–那男丁
H2145

פ
[段落]

属比革瓦伊的子孙有乌太和撒布，同着他们有男丁七十。

ם15 אֶקְבְּצֵ֗ וָֽ
–和我聚集了他们
H6908

אֶל־
–到
H0413

הַנָּהָר֙
–那河
H5104

א הַבָּ֣
–那流向
H0935

ל־ אֶֽ
–到–
H0413

א אַהֲוָ֔
亚哈瓦
H0163

וַנַּחֲנֶה֥
–和我们安营了
H2583

ם שָׁ֖
那里
H8033

ים יָמִ֣
日子
H3117

ה שְׁלֹשָׁ֑
三
H7969

ינָה וָאָבִ֤
–和我察看了
H0995

בָעָם֙
–在–那民众

ים הֲנִ֔ וּבַכֹּ֣
–和–在–那些祭司
H3548

וּמִבְּנֵי֥
–和–从子孙–

לֵוִ֖י
利未
H3878

לאֹ־
不–
H3808

אתִי מָצָ֥
我找到了
H4672

ׁם׃ שָֽ
那里
H8033

我招聚这些人在流入亚哈瓦的河边，我们在那里住了三日。我查看百姓和祭司，见没有利未人在那里，
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ה16 וָאֶשְׁלְחָ֡
–和我差遣了
H7971

זֶר לֶאֱלִיעֶ֡
–属以利以谢
H0461

ל לַאֲרִיאֵ֡
–属亚列伊勒
H0740

שְׁמַעְיָה לִֽ֠
–属示玛雅
H8098

ן וּלְאֶלְנָתָ֨
–和–属以勒纳单
H0494

יב וּלְיָרִ֜
–和–属雅利
H3402

וּלְאֶלְנָתָ֧ן
–和–属以勒纳单
H0494

וּלְנָתָ֛ן
–和–属纳单
H5416

וְלִזְכַרְיָה֥
–和–属撒迦利雅

ם וְלִמְשֻׁלָּ֖
–和–属米书拉
H4918

ים רָאשִׁ֑
首领–

יב וּלְיוֹיָרִ֥
–和–属约雅利
H3114

ן וּלְאֶלְנָתָ֖
–和–属以勒纳单
H0494

ים׃ מְבִינִֽ
聪明的
H0995

就召首领以利以谢、亚列、示玛雅、以利拿单、雅立、以利拿单、拿单、撒迦利亚、米书兰，又召教习约雅立和以利拿
单。

]ואוצאה[17
[文本变体]
H3318

)וָאֲצַוֶּ֤ה(
–和我指示了
H6680

אוֹתָם֙
他们
H0853

עַל־
–在

אִדּ֣וֹ
易多
H0112

אשׁ ֹ֔ הָר
–那首领

בְּכָסִפְיָא֖
–在迦西非雅
H3703

הַמָּק֑וֹם
–那地方
H4725

וָאָשִׂימָה֩
–和我放置了

ם בְּפִיהֶ֨
–在口他们的
H6310

ים דְּבָרִ֜
话语–
H1697

דַבֵּר לְ֠
–向说
H1696

אֶל־
–到
H0413

אִדּ֨וֹ
易多
H0112

יו אָחִ֤
弟兄他的
H0251

]הנתונים[
[文本变体]
H5411

)הַנְּתִינִים֙(
–那些殿役
H5411

בְּכָסִפְיָא֣
–在迦西非雅
H3703

הַמָּק֔וֹם
–那地方
H4725

בִיא־ לְהָֽ
–向带来–
H0935

לָ֥נוּ
–给我们

ים מְשָׁרְתִ֖
侍奉者–
H8334

ית לְבֵ֥
–属殿–

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
神我们的
H0430

我打发他们往迦西斐雅地方去见那里的首领易多，又告诉他们当向易多和他的弟兄尼提宁说甚么话，叫他们为我们 神的殿
带使用的人来。

יאּו18ּ וַיָּבִ֨
–和他们带来了
H0935

נוּ לָ֜
–给我们

כְּיַד־
–如同手–
H3027

ינוּ אֱלֹהֵ֨
神我们的
H0430

הַטּוֹבָ֤ה
–那良善的

֙ עָלֵי֙נוּ
–在我们之上

אִ֣ישׁ
人–
H0376

כֶל שֶׂ֔
聪明的
H7922

מִבְּנֵי֣
–从子孙–

י מַחְלִ֔
披利
H4249

בֶּן־
子–

לֵוִ֖י
利未
H3878

בֶּן־
子–

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

בְיָה֛ וְשֵׁרֵֽ
–和示利巴雅
H8274

וּבָנָי֥ו
–和子们他的

יו וְאֶחָ֖
–和弟兄他的
H0251

שְׁמֹנָה֥
十八
H8083

ׂר׃ עָשָֽ
十八
H6240

蒙我们 神施恩的手帮助我们，他们在以色列的曾孙、利未的孙子、抹利的后裔中带一个通达人来；还有示利比和他的众子
与弟兄共一十八人。

וְאֶת־19
–和–
H0853

חֲשַׁבְיָ֔ה
哈沙巴雅
H2811

וְאִתּ֥וֹ
–和–与他
H0854

ׁעְיָה֖ יְשַֽ
以赛亚

מִבְּנֵי֣
–从子孙–

י מְרָרִ֑
米拉利
H4847

יו אֶחָ֥
弟兄他的
H0251

וּבְנֵיהֶ֖ם
–和子们他们的

ים׃ עֶשְׂרִֽ
二十
H6242

ס
[段落]

又有哈沙比雅，同着他有米拉利的子孙耶筛亚，并他的众子和弟兄共二十人。

וּמִן־20
–和–从–

ים הַנְּתִינִ֗
–那些殿役
H5411

ן שֶׁנָּתַ֨
那赐了的
H5414

דָּוִי֤ד
大卫
H1732

וְהַשָּׂרִים֙
–和–那些将帅
H8269

לַעֲבֹדַ֣ת
–向侍奉–
H5656

הַלְוִיִּ֔ם
–那些利未人
H3881

נְתִינִ֖ים
殿役–
H5411

מָאתַ֣יִם
二百
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֑
–和二十
H6242

ם כֻּלָּ֖
所有他们
H3605

נִקְּב֥וּ
ĀāĂ了

בְשֵׁמֽוֹת׃
–在名字里
H8034

从ă大卫和众首领Ą尼提宁ąĆ利未人，ć在从这尼提宁中Ĉ带了二百二十人来，ĉ是按名指Ċ的。

א21 וָאֶקְרָ֨
–和我ċ告了
H7121

ם שָׁ֥
那里
H8033

צוֹם֙
Čč
H6685

עַל־
–在–

הַנָּהָר֣
–那河
H5104

א אַהֲוָ֔
亚哈瓦
H0163

לְהִתְעַנּ֖וֹת
–向ĎďĐđ

לִפְנֵי֣
–在面ă–
H6440

אֱלֹהֵי֑נוּ
神我们的
H0430

שׁ לְבַקֵּ֤
–向Ēē
H1245

֙ מִמֶּנּ֙וּ
–从他

רֶךְ דֶּ֣
Ĕĕ
H1870

ה יְשָׁרָ֔
Ėė的
H3477

לָ֥נוּ
–给我们

נוּ וּלְטַפֵּ֖
–和–属Ę子我们的
H2945

וּלְכָל־
–和–属所有–
H3605

ׁנוּ׃ רְכוּשֵֽ
ęĚ我们的
H7399

那ě，我在亚哈瓦河边ċ告Čč，为Ĝ在我们 神面ăĝĞđğ，ē他使我们和Ġ人Ę子，并一ġ所有的，ĉ得Ģ坦的Ĕ
ĕ。
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י22 כִּ֣
ģ为

שְׁתִּי בֹ֗
我Ĥĥ了
H0954

לִשְׁא֤וֹל
–向Ħē
H7592

מִן־
–从–

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–那王
H4428

חַיִ֣ל
ħĨ
H2428

ים וּפָרָשִׁ֔
–和ĩĪ

נוּ לְעָזְרֵ֥
–向帮助我们
H5826

מֵאוֹיֵב֖
–从ī人
H0341

רֶךְ בַּדָּ֑
–在–那Ĕĕ上
H1870

י־ כִּֽ
ģ为–

רְנוּ אָמַ֨
我们说了
H0559

לֶךְ לַמֶּ֜
–给–那王
H4428

ר לֵאמֹ֗
–向说
H0559

יַד־
手–
H3027

אֱלֹהֵ֤ינוּ
神我们的
H0430

עַל־
–在–

כָּל־
所有–
H3605

֙ מְבַקְשָׁיו
Ēē他的人
H1245

ה לְטוֹבָ֔
–向良善

וְעֻזּ֣וֹ
–和Ĭĭ他的
H5797

וְאַפּ֔וֹ
–和Įį他的
H0639

עַ֖ל
–在

כָּל־
所有–
H3605

יו׃ עֹזְבָֽ
İı他的人

我ē王ĲĳĪĴĪ帮助我们ĵĶĕ上的ķī，本以为Ĥĸ；ģ我曾Ĺ王说：ĺ我们 神施恩的手Ļ帮助一ġĒē他的；但他
的ļĬ和ĽĮĻľĿ一ġİı他的。ŀ

וַנָּצ֛וּמָה23
–和我们Čč了
H6684

ה וַנְּבַקְשָׁ֥
–和我们Ēē了
H1245

ינוּ מֵאֱלֹהֵ֖
–从神我们的
H0430

עַל־
–在–

ֹ֑את ז
这
H2063

ר וַיֵּעָתֵ֖
–和他Łł了
H6279

נוּ׃ לָֽ
–给我们

所以我们ČčŃē我们的 神，他就Łł了我们。

ילָה24 וָאַבְדִּ֛
–和我ń别了
H0914

י מִשָּׂרֵ֥
–从将帅–
H8269

הַכֹּהֲנִ֖ים
–那些祭司
H3548

שְׁנֵי֣ם
十二
H8147

ר עָשָׂ֑
十二
H6240

בְיָה֣ לְשֵׁרֵֽ
–属示利巴雅
H8274

חֲשַׁבְיָ֔ה
哈沙巴雅
H2811

וְעִמָּהֶ֥ם
–和–与他们

מֵאֲחֵיהֶ֖ם
–从弟兄们的
H0251

ה׃ עֲשָׂרָֽ
十
H6235

我ńĄ祭司长十二人，就是示利比、哈沙比雅，和他们的弟兄十人，

]ואשקולה[25
[文本变体]
H8254

)וָאֶשְׁקֳלָה֣  (
–和我āĭ了
H8254

ם לָהֶ֔
–给他们
H1992

אֶת־
–
H0853

סֶף הַכֶּ֥
–那Ņ子
H3701

וְאֶת־
–和–
H0853

הַזָּהָ֖ב
–那ņ子
H2091

וְאֶת־
–和–
H0853

הַכֵּלִ֑ים
–那Ňň
H3627

תְּרוּמַת֣
ŉ祭Ŋ–
H8641

בֵּית־
殿–

ינוּ אֱלֹהֵ֗
神我们的
H0430

֙ הַהֵרִי֙מוּ
–那ŋ上了的

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–那王
H4428

וְיֹעֲצָי֣ו
–和Ōō他的
H3289

יו וְשָׂרָ֔
–和将帅他的
H8269

וְכָל־
–和所有–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ים׃ הַנִּמְצָאִֽ
–那Ā找到的
H4672

将王和Ōō、ħ长，并在那里的以色列众人为我们 神殿所ŋ的ņŅ和Ňň，ĉŎ了ŏ给他们。

ה26 וָאֶשְׁקֲלָ֨
–和我āĭ了
H8254

עַל־
–在–

ם יָדָ֜
手他们的
H3027

סֶף כֶּ֗
Ņ子
H3701

כִּכָּרִים֙
Ő兰得–
H3603

ׁשׁ־ שֵֽ
六–
H8337

מֵא֣וֹת
百
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֔
–和五十
H2572

וּכְלֵי־
–和Ňň–
H3627

כֶ֥סֶף
Ņ子
H3701

מֵאָ֖ה
一百
H3967

ים לְכִכָּרִ֑
–属Ő兰得
H3603

זָהָ֖ב
ņ子
H2091

מֵאָ֥ה
一百
H3967

ר׃ כִכָּֽ
Ő兰得
H3603

我Ŏ了ŏ在他们手中的Ņ子有六百五十他ő得；ŅŇŒ一百他ő得；ņ子一百他ő得；

י27 וּכְפֹרֵ֤
–和œ子–

זָהָב֙
ņ子
H2091

ים עֶשְׂרִ֔
二十
H6242

לַאֲדַרְכֹנִ֖ים
–属达拉ĝ
H0150

אָלֶ֑ף
一Ŕ
H0505

י וּכְלֵ֨
–和Ňň–
H3627

שֶׁת נְחֹ֜
ŕ

מֻצְהָ֤ב
Ŗŗ的
H6668

טוֹבָה֙
Ř的

יִם שְׁנַ֔
ř个
H8147

ת חֲמוּדֹ֖
Śś的

ב׃ כַּזָּהָֽ
–如同–那ņ子
H2091

ņŜ二十个，Œ一Ŕ达利ĝ；上ŝŞŕ的Ňňř个，şŠ如ņ。
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וָאֹמְרָ֣ה28
–和我说了
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
–Ĺ他们
H0413

ם אַתֶּ֥
š们

דֶשׁ֙ קֹ֨
Ţţ的
H6944

לַיהוָ֔ה
–属耶和Ť
H3068

ים וְהַכֵּלִ֖
–和–那些Ňň
H3627

דֶשׁ קֹ֑
Ţţ的
H6944

סֶף וְהַכֶּ֤
–和–那Ņ子
H3701

וְהַזָּהָב֙
–和–那ņ子
H2091

ה נְדָבָ֔
ťğ祭Ŋ
H5071

לַיהוָה֖
–属耶和Ť
H3068

י אֱלֹהֵ֥
神–
H0430

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
Ŧŧ们š的
H0001

我Ĺ他们说：ĺš们归耶和Ť为Ţ，ŇňĈ为Ţ；ņŅ是ťğŋ给耶和ŤŨš们列ŧ之 神的。

שִׁקְד֣ו29ּ
ũŪū
H8245

וְשִׁמְר֗וּ
–和看Ŭū
H8104

ד־ עַֽ
–ė到
H5704

תִּשְׁקְל֡וּ
š们āĭ
H8254

֩ לִפְנֵי
–在面ă–
H6440

י שָׂרֵ֨
将帅–
H8269

הַכֹּהֲנִי֧ם
–那些祭司
H3548

וְהַלְוִיִּ֛ם
–和–那些利未人
H3881

י־ וְשָׂרֵֽ
–和将帅–
H8269

הָאָב֥וֹת
–那些Ŧŧ
H0001

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
–属以色列
H3478

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
–在耶ĕ撒ŭ
H3389

הַלִּשְׁכ֖וֹת
–那些Ůů
H3957

ית בֵּ֥
殿–

יְהוָֽה׃
耶和Ť
H3068

š们当ũŪ看Ŭ，ė到š们在耶ĕ撒ŭ耶和Ť殿的库Ű，在祭司长和利未族长，并以色列的ű族长面ăŲ了Ŏ。ŀ

30֙ וְקִבְּלוּ
–和ųŴ了
H6901

הַכֹּהֲנִי֣ם
–那些祭司
H3548

וְהַלְוִיִּ֔ם
–和–那些利未人
H3881

ל מִשְׁקַ֛
Œĭ–
H4948

סֶף הַכֶּ֥
–那Ņ子
H3701

וְהַזָּהָ֖ב
–和–那ņ子
H2091

וְהַכֵּלִ֑ים
–和–那些Ňň
H3627

יא לְהָבִ֥
–向带
H0935

֖�ם לִירוּשָׁלִַ
–向耶ĕ撒ŭ
H3389

ית לְבֵ֥
–属殿–

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
神我们的
H0430

פ
[段落]

ŵ是，祭司、利未人按着ńĭųŴņŅ和Ňň，Ĝ带到耶ĕ撒ŭ我们 神的殿里。

ה31 נִּסְעָ֞ וַֽ
–和我们Ŷ发了
H5265

מִנְּהַר֣
–从河–
H5104

א הֲוָ֗ אַֽ
亚哈瓦
H0163

בִּשְׁנֵי֤ם
–在十二
H8147

עָשָׂר֙
十二
H6240

דֶשׁ לַחֹ֣
–属–那ŷ
H2320

הָרִאשׁ֔וֹן
–那第一
H7223

לָלֶ֖כֶת
–向去
H3212

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
耶ĕ撒ŭ
H3389

וְיַד־
–和手–
H3027

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
神我们的
H0430

הָיְתָ֣ה
是的
H1961

ינוּ עָלֵ֔
–在我们之上

נוּ צִּילֵ֔ וַיַּ֨
–和他ŸŹ了我们
H5337

ף מִכַּ֥
–从źğ–
H3709

אוֹיֵב֛
ī人
H0341

ב וְאוֹרֵ֖
–和ŻĿ者
H0693

עַל־
–在–

רֶךְ׃ הַדָּֽ
–那Ĕĕ
H1870

Ėŷ十二日，我们从亚哈瓦河边żŽ，Ĝ往耶ĕ撒ŭ去。我们 神的手žſ我们，Ź我们ƀİķī和ĕ上ƁŻ之人的手。

וַנָּב֖וֹא32
–和我们来到了
H0935

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Ƃĕ撒ŭ
H3389

וַנֵּ֥שֶׁב
–和我们住了
H3427

ם שָׁ֖
那里
H8033

ים יָמִ֥
日子
H3117

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
三
H7969

我们到了耶ĕ撒ŭ，在那里住了三日。

וּבַיּ֣וֹם33
–和–在–那日子
H3117

י הָרְבִיעִ֡
–那第ƃ
H7243

ל נִשְׁקַ֣
Āāĭ了
H8254

֩ הַכֶּסֶף
–那Ņ子
H3701

ב וְהַזָּהָ֨
–和–那ņ子
H2091

ים וְהַכֵּלִ֜
–和–那些Ňň
H3627

בְּבֵי֣ת
–在殿–

ינוּ אֱלֹהֵ֗
神我们的
H0430

ל עַ֠
–在

יַד־
手–
H3027

מְרֵמ֤וֹת
米利摩
H4822

בֶּן־
子–

אֽוּרִיָּה֙
乌利雅

ן הַכֹּהֵ֔
–那祭司
H3548

וְעִמּ֖וֹ
–和–与他

אֶלְעָזָר֣
以利亚撒
H0499

בֶּן־
子–

ינְחָס֑ פִּֽ
非尼哈
H6372

ם וְעִמָּהֶ֞
–和–与他们

יוֹזָבָ֧ד
约撒巴德
H3107

בֶּן־
子–

יֵשׁ֛וּעַ
耶书亚
H3442

וְנֽוֹעַדְיָה֥
–和Ƅ亚德雅
H5129

בֶן־
子–

בִּנּ֖וּי
ƅŰ
H1131

ם׃ הַלְוִיִּֽ
–那些利未人
H3881

第ƃ日，在我们 神的殿里ƆņŅ和ŇňĉŎ了，ŏ在祭司乌利亚的儿子米利末的手中。同着他有非尼哈的儿子以利亚撒，
还有利未人耶书亚的儿子约撒Ƈ和ƅŰ的儿子ƈ亚底。
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ר34 בְּמִסְפָּ֥
–在ƉƊ里
H4557

ל בְּמִשְׁקָ֖
–在Œĭ里
H4948

ל לַכֹּ֑
–属所有
H3605

ב וַיִּכָּתֵ֥
–和ĀƋ下了
H3789

ל־ כָּֽ
所有–
H3605

ל הַמִּשְׁקָ֖
–那Œĭ
H4948

בָּעֵ֥ת
–在ěƌ–
H6256

יא׃ הַהִֽ
–那那
H1931

פ
[段落]

当ěĉƍ了ƉƊ，按着ńĭƋ在Ǝ上。

בָּאִים35 הַ֠
–那来的
H0935

י הַשְּׁבִ֨ מֵֽ
–从–那ĀƏ

בְנֵֽי־
子孙–

ה הַגּוֹלָ֜
–那流放
H1473

יבוּ הִקְרִ֥
ŋ上了
H7126

׀עֹל֣וֹת 
Ɛ祭–

לֵאלֹהֵי֣
–属神–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

ים פָּרִ֨
Ƒƒ–
H6499

שְׁנֵים־
十二–
H8147

ר עָשָׂ֤
十二
H6240

עַל־
–在–

כָּל־
所有–
H3605

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

׀אֵילִ֣ים 
ƑƓ–

תִּשְׁעִי֣ם
Ɣ十
H8673

ה וְשִׁשָּׁ֗
–和六
H8337

כְּבָשִׂים֙
ƕƓ–
H3532

שִׁבְעִי֣ם
七十
H7657

ה וְשִׁבְעָ֔
–和七
H7651

י צְפִירֵ֥
ƑƖƓ–
H6842

את חַטָּ֖
ƗƘ祭

שְׁנֵי֣ם
十二
H8147

ר עָשָׂ֑
十二
H6240

ל הַכֹּ֖
–那所有
H3605

עוֹלָ֥ה
Ɛ祭

לַיהוָֽה׃
–属耶和Ť
H3068

פ
[段落]

从Ə到之地归ƙ的人向以色列的 神ŋƐ祭，就是为以色列众人ŋƑƒ十二ƚ，ƑƛƓƔ十六ƚ，ƛƓƕ七十七ƚ，又ŋƑ
ƖƓ十二ƚƜƗƘ祭，这ĉ是向耶和ŤƝŋ的。

יִּתְּנ֣וּ 36 ׀וַֽ
–和他们ŏ了
H5414

אֶת־
–
H0853

דָּתֵ֣י
ƞ法–
H1881

לֶךְ הַמֶּ֗
–那王
H4428

֙ לַאֲחַשְׁדַּרְפְּנֵי
–给ƟƠ–
H0323

לֶךְ הַמֶּ֔
–那王
H4428

וּפַחֲו֖וֹת
–和ơ长–
H6346

עֵבֶ֣ר
河ĹƢ
H5676

הַנָּהָר֑
–那河
H5104

וְנִשְּׂא֥וּ
–和他们帮助了
H5375

אֶת־
–
H0853

הָעָ֖ם
–那民众

וְאֶת־
–和–
H0853

ית־ בֵּֽ
殿–

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
–那神
H0430

ס
[段落]

他们将王的ƣƤŏ给王所Ą的ƟƠ与河西的ơ长，他们就帮助百姓，又ƥ给 神殿里所Ʀ用的。
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